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HA3BU SHAME / COPOMY B AHTNIUCBKIN TA YKPATHCbKIA MOBAX

Hamania FPUFOPEHKO (Kiposozpad, Ykpaina)

V yeumpi yeaeu npononosanoi cmammi 3HAXOOUMLCS CEMAHMUKA OOUHUYL, AKI GJICUGAIOMLCS OnA
NO3HAUEHHS NOYYMMA COPOMY 6 QHemitiChKiti ma yKpaincokiii mosax. IIpoananizosano cneyuixy siOHOUwEeHs
MIDKC eneMeHMaMu CUHOHIMIYHUX padis yiel eMoyitiHol MoOanbHOCHi 6 060X MOBAX.

Knrouoei cnoea: emomue-nominamus, CUHOHIMIYHUT PAO, CeManmuine MiKponone, Cmpykmypa 3sHaueHHs,
cema.

The paper suggests the investigation of the semantic aspect of the English and Ukrainian nominative
emotive units denoting such a feeling as shame. The peculiarities of their connections, that is the synonymous
relations, are analyzed and pointed out.

Key words: nominative emotive units, synonymy, semantic microfield, the structure of meaning, seme.

JOCTIKEHHS CEMaHTHYHOTO MPOCTOPY AHTIIHACHKMX Ta VKPAIHCHKMX HAa3B SMOLIMHHMX sBuml [4]
BISIBWIO LIKABY OCOOIMBICTD CHHOHIMIMHOTO PsIAy HAa3B COPOMY B 000X MOBAX: Y JICKCHKOTpaIaHmMx
JUKEpesax B OJHE JICKCHMKO-CEMAHTHYHE VIPYIyBaHHA 00 €IHAHO OJWHMWIN HA TIO3HAYCHHSA PI3HUX
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CIICMCHTIB OJHI€I NCHOTATHUBHOI CHUTyaLll, IO MOPYINYE TOJOBHMIN MPUHLMIT CHCTCMHHX BIJHOIICHD
JICKCHKH — TIPOTHUCTABJICHHS OJMHHLB 32 CXOXKICTIO a00 PO3OLKHICTIO CKIIATOBUX IXHIX 3HAYCHD — COM.

[Mpobnema 3ymoBicHa KUTbKOMa (PAKTOPAMM, SIK CKCTPATIHTBATBHUMM, TaK ¥ JIHTBICTHMHUMHU: 3
OIHOTO OOKY, CaMa CHTYaLls, V sIKIH JIFOJUHA BIIIYBAa€ COPOM, HCOJHO3HAYHA M 0araTOKOMIIOHCHTHA, 3
IHIIOTO — Y MOBO3HABCTBI PI3HATHCA AYMKH MO0 BU3HAYCHHSI CHHOHIMIB, @ TPAIULi YKIATAHHS
CIIOBHHKIB CHHOHIMIB HC BIIOOP@XYIOTh «THI3ZOBOTO» XapaKTepy OpraHi3aiii CHHOHIMIYHHX 3B SI3KIB.
AKTyalIbHOKW BOadaeThcsa crmpoba oOrpyHTYBaTH AM(EPEHINAINO CKIAAO0BUX JAOCTIIKYBAHUX
CHHOHIMIYHMX PSIIIB HA I ATPYIIH.

Taxum urHOM, METOI0 POOOTH € ICMOHCTPALIS HEOIHOPITHOCTI CEMaHTHUKH OJMHULb, 310paHuX Y
CHHOHIMIYHI PSITH K HA3BK COPOMY B AHTVIIHACHKHUX Ta VKPAIHCHKHMX JICKCUKOTPa(IMHHAX DKSPEIax.

00’ €KTOM JOCITI[IDKCHHS € aHDIIMCHKI Ta YKPAIHCHKI IMCHHUKH — HA3BH 3a3HAUCHOTO TICPSIKUBAHHSL.
IpeaMeTom IoCTiKEHHS € CCMaHTHYHA CTPYKTYPa O0OpaHUX OIUHHIlb, 3B A3KM MIK HUMH Ta 1HITMMUA
Ha3BaMH CMOLIMHMX CTAHIB y 31CTABIFOBAHUX MOBAX.

SKoio0  BIAHOMICHHS MK MOBHHMH OJWHHIIMM, SKI HA3WBAaOTh CHHOHIMIYHHUMH, ICHYIOTH,
HE3BAKAKOYM HA CTABJICHHA IO HHUX JIHTBICTIB YM HOCIIB MOBH, TO BU3HAYEHHS LMX BIIHOMICHB 1 iXHIX
«yYacHHKIB» Oya0 U 3aJMOIaeThCs CKIATHWM 3aBIAHHSAM U1 HAYKOBLIB ycix uacis. [lorogmmocs 3
OYMKOIO, INO 3HAYCHHS CHHOHIMIB OTOTOXKHIOFOTHCS 33 CIUIBHHM IIPSIMCTHO-TIOHSTIHHHUM SIAPOM 1
MPOTUCTABJLIFOTECS 3a ACTAIMH XaPaKTCPUCTUKY TOHATTS (BIATIHOK 3HAYCHHS), 34 CKCIIPCCHUBHO-
EMOILIMHUM 3a0apBIICHHAM, CTHTICTUMHOR TIPUHAICKHICTIO 1 criomy4yyBaHicTio |3, ¢. 15]. BoaHouac, mae
CCHC 1 TBCPMLKCHHS, IO TOHATTS CUHOHIMIYHO020 pAOY SK TIOCIIJOBHOTO PO3TAIIYBAHHSI CICMCHTIB
(3 0OIHAKOBOKO OOMIraTOPHOK) CEMHOK CTPYKTYPOKO) TMPABOPYY BIA AOMIHAHTH (OJMHHIN 3 HAHMCHII
JU(PESPCHLIHOBAHUMHU O3HAKAMH) V TIOPSAKY ONM3BKOCTI IXHBOTO CEMHOTO CKIALY HE BIIA3CPKAIIOE
1€papXIvHUX BIAHOMICHL MK HuMU [0, . 27]. TobTo, cHHOHIMIYHA CTPYKTYpa Ma€ pamialbHy, a HE
MOCTIAOBHY (DOPMY 3B A3KIB, MO 1HKOAM VCKIAJHIOETHCA e M 0araTo3HavHICTIO CIOBa-IOMIHAHTA
psizy.

[MousTTst CopoMy sK OIHIET 3 TpaHCH SMOLUMHOI C(HEPH TFOAMHN JOCTLIKYBAIOCA YV JIIHIBICTHLI
10. 1. Anpecstom, H. /1. Apytronosoro, A. J]. IlImeasoBum, A. A. 3amisuak, A. Be:xOuipkoro, cydacHi
poseiakm smidicHeni JI. €. Autonosoro, H. B. Bmosmuenko, €. O. [I’xenkosoro. VYci  HaykoBIil
HATOJIOIIYIOTh HA 3HAYHIN «COLiaIi3arii» wiei eMOLIMHOI MOAAIBHOCTI, TOOTO Ha CYTTEBOMY BIUTMBOBI
YCKIIAHCHOI IIPHUPOIH MICPSKUBAHHS HA PE3YIABTAT HOT0 MOBHOI (pikcari.

Byap-sxa emoriorenHa cuTyarisa BKIOYae B cebe: ¢y’ exTa MepekMBaHHs; CTaH pedeH ((parMeHT
JIHCHOCTI, KM BIUIMBAE Ha Cy0 €KTa, TOOTO YMHHUK TICPEKMUBAHHS ), OS3MOCEPEIHIO EMOLIMHY PEaKIII0
(y TepMIHAX «IPUEMHO — HEIPUEMHO»), MOEAHAHY, SIK MPABHIO, 13 CIIBBIAHCCCHHSIM cHTyardi 13
CHCTEMOIO 3HaHb Cy0’ekTa (parioHambHA OIIHKA), OTPUMAHE CMOIUNHE CTaBACHHA 10 00 €KTa
MICPSIKUBAHHS (SIKILO TAKHH €); THUIIOBY CHUMITTOMATHKY IICPSKUBAHHSL. Y BHIIAJAKY 3 HOYYTTSIM COPOMY
3a3HAYCHl TAPAMETPH KOTHITMBHOI CXEMH €MOIli HE TIIBKM TIOBHICTIO «aKTHBYIOTHCSI», a U
pO3MPOOTECL. KpiM TOTO, 3a1y4arOThCS Taki IHTCACKTYaabHI YTBOPCHHS, SIK 3HAHHS COLIATBHUX
HOPM, TOYYTTS BLATIOBIJATBHOCTI (TIPUAHSTTS JIFOAUHOK IIPABKI 1 TOTOBHICTH CIIIAYBATH iM), TOYYTTS
rpoBuHU (YCBIAOMJICHHS JIFOQMHOK CBO€I IMPHYCTHOCTI 0 HOTOCh HETATUBHOIO). SK ITAKPECIIOE
H. J1. ApyTtroHOBa, MOYYTTA COPOMY miepeadaydae AucCTaHIiHyBaHHA |1, ¢. 64] — «BIACTOPOHCHHA» 3apaan
morysiy Ha cebe Kpi3h MPH3MY COLIATBHMX CTAaHZApPTIB. 100TO LE MEPEKMBAHHSI HCMOKIHBE 0C3
chopmoBaHOi CaMOCBIZOMOCTI Ta akTHBI3aLii camoouiHky (BizomuM € Buciie Mapka Teena Man is the
only animal that blushes ‘JiomuHa — emmHa TBapuHa, sika depsowie’). CoranbHa OOYMOBICHICTH
(MOpambHUMM Ta TPABOBHMH HOPMAMHM, KYJIBTYPOIO, PCIITIEI0, BUXOBAHHSAM) OCHOBHHX CKJIAJOBHX
JCHOTATHBHOL cUTyarli — Cy0 €KTa, BUMHKY, HACTIIKIB — IPU3BOJUTH 10 IICPETHHY TIOHITH «COPOMY,
«COBICTBY, «OCYI», KIPHHIDKCHHSD, «IPIX», «3IOYHH», «POBHUHA», «KASITTSI», MO 3HAXOIUTH
B1IOOPAKCHHS B CCMAHTHII BIATIOB1IHHUX IEKCEM.

OIT>1<e, YKPAiHCBKUH CHHOHIMIMHMH DS Ha3B COPOMY sK MOMYTTS MNPEACTABICHO OIMHHILLIMH
copoM’,  cmud,  COPOMOMUpgsy,  CMPAMposy,  CIPAMOMGyiocun, posss  CIPAMOSULYE nipun, pos.,
CIMPAMOBUCHKO niooun, poss., CPMsaom, CPOMOMGsaom, YCHUO jian, NYONIKApian, OCOPOMApisw. |7]. KpiM ToTO,
VKPaiHCHKUI CIIOBHUK CHHOHIMIB IIPE3CHTYE COPOM SIK TIMOHIM 36eHmedceHHs , TIPOTIOHYFOYH IS OMH
CHHOHIMIHUI psix — 36eHmedicents (CTAH HE3PYUHOCTI 1 JSAKOT pO3ryGIICHOCTI Yepe3 UMIOCh MOBEIIHKY,
BUMHKY, IO TOPYIIYEOTh 3aralbHONPHUMHATI HOPME), OCHMENCCHHA, 3HIAKOGIHHA, 3HIAKOGINICID,
HZ!}Z,KOGZ'CI’I’lb, smideHﬂ, cyM’;zmm;zlnmm_, Hecm;iManmm_, KOHd)y:'s’pm,w_, SMinHHﬂpi@KO,' ULOK piocun. 1 MTIOBE
UL VKPAIHCBKOI MOBM POJIIMPCHHS CHHOHIMIYHUX PsiGIB 3a PAaXVHOK OJHOKOPIHHHX OJWHWILL 13
OJHAKOBUM 3HAYCHHSIM (YTBOPCHMX 3a JOMOMOIOK pI3HUX adikciB), a TaKOXK 3a PaxyHOK IXHIX
CTWIICTUYMHO Ta CKCIPECHUBHO MApPKOBAHMX CKBIBAJICHTIB A€ MOMIIUBICTh «3BY3HUTH» (HAa MOMCHT
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aHayizy) pralncmnn CHHOHIMIYHHN PsI Hasp COPOMY J10: 30eHmedCEHH A, SHIAKOGIHHA, samiwanna’,
cymamms’, wecmama', xouys, wiox, copom’, cmud’, cmpazwomapom, AYOMIiKApign. ANC ICHYIOTH IUC
HAa3BU 3ACOPOMIAEHHS, 30COPOMICHICb, cxoyd)yofcemcmz, [8], stxi mMamm 6 6yTH y CKIaal LBOTO PALY.
AHTIIHCHKI TeKCcHKOrpadhiuHl DKEpPeIa BapiroIOTh CKIIAL JOCTIDKYBAHOTO JICKCHKO-CEMAHTHYIHOTO
YIPYIyBaHHs, MEPEpaxoBYIOuM Taki omuuuui: shame', embarrassment', humiliation’, mortification’,
dz’scomﬁture], abashment, shamefacedness, chagrin, ignominyl, compunction [9] ta ashamedness, ..
[13], ane, ax TIOKA3YIOTh PE3YJIBTATH HAIIOrO JOCITIGKCHHS CCMAHTUIHOTO MPOCTOPY HA3B CMOLIAHUX
siBui [4], aHOTIWCHKI CHHOHIMM TIOAAIOTECS 063 TPUHIHIIOBOTO PO3MCHKYBAHHS PI3HOBHAIB SMOLIIHHUX
peakuiii, sSKi MAIOTh CIUTbHY POAOBY CeMy, TOOTO YCI Ll HA3BU CTOCYIOTHCS AYLICBHOTO HECIIOKOO
(unease, distress) 13 pi3uux npudvH. JleTanbHUM CEMAHTUMHUN aHAII3 JO3BOJIUB BHALUIMTH CCMAHTHYHI
MIKPOTIONA «OOMICHHUX TOYYTTIB» SIK MOX1IHUX [{BOTO HECTIOKOKO B 3aJICKHOCTI BLI XapakTepy YNHHHUKA!
— WIKOAYBAHHS, KAATTSL /[ Femorse, COmpunction

CMYTOK — COpoM ! shame
+ — NPUHWKEHHSA [ humiliation
HCCTIOKIH — obpaza ! offense, chagrin
— BlAuan ! despair

Takum YuUHOM, JTFOAMHA, 5K YCBIAOMEJIA HETIAHICTE BYMHKY ab0 HCBIAIMOBIAHICTH YOTOCH HOPMI,
3aCMYYVETHCS, IMKOAYE MPO LIS, SIKIIO LE CTAETHC IMyOmdyHO abo mpu camoaHami3i («IIpH CBIAKAX»),
JFOAMHI COPOMHO; SIKIIO LIC CTABUTH IMiJX CYMHIB YCCHOTH JIFOJMHH B 04aX CYCILIBCTBA (CTPaXIae
CaMOOLIIHKA), BOHA IIOMYBAETHCS MPUHIDKCHOI, JKIIO JIFOAMHA BBAKAE ¢e0C HOCIPABEUIUBO
3BHHYBAYCHOK B TIOTaHIN [ii, BOHa OOpakaeThcss ab0 OOYPIOETHCA, SIKMIO JIOAMHA BHU3HAE CBOKO
MPOBHUHY 1 XOYC BUIIPABUTH CHUTYALIIO, TO TICPESIKMBAE POKASHHSI. MEKI OKPEMHMX SMOLUM HACTUIBKH
PYXJIMBI, a iXHI MOBHI TIO3HAYKY HACTLUIBKH CCMAHTHMHO PO3MMTI, IO HE AUBYE MCPCTHUH TIIYMAYCHD THUX
YU TUX PI3HOBHIIB AYIICBHOTO HECTIOKOKO.

e ommHuM MOMEHTOM, SIKMH VCKIAQAHIOE PO3PI3HCHHSI CMOTHUBIB-HOMIHATHBIB 332 CMOLUMHOO
MOJANBHICTIO, AKOI BOHM CTOCYIOTBCS, € ICHYBAHHsS Ha3B 3araabHOI TICHXIYHOI 3arallbMOBAHOCTI B
pe3yabTaTi eMOLUMHOro cramaxy [3], sKI HEpPIAKO BKHUBAIOTHECA V ACQIHIMIAX 1 «3AILIYTYIOTHY
JOCITITHUKA ¥ CIIPoOl 3°SCYBATH CEMAHTHUHI 3B SI3KH. Y TICBHHUX EMOIIOTCHHUX CHTYAIAX € €Tall, KOr
Cy0’€KT BiX ParrmoBoro, HGO‘{iKyBaHOFO BIUTMBY YMHHMKA MCPOKUBAE CTAH posry6neH00Ti — us Jaons
CCKYHIM TIOTPIOHA AT PALlOHAIBHOI OLUHKH cTany PEUCH, SIKA MOTIM 1 BU3HAYAE eMoumHy MOJAIBHICT
TICPCHKMBAHHS. Hanmpuxnaz, moavHa Ha BOK3ajl 3 sAcyBaia Bl;[CyTHlCTb KBUTKA B TaMaHLI: 3IHUBYBAHH]
3MIHUTBCS CTAHOM PO3TYOJICHOCTI, 3aMIMIAHHS (MEPE3 HEPO3YMIHHSL, SIK TAKS MOXKE OYTH | IO POOUTH)
ab0 NPUTOIOMINCHOCTI, IIOKY (AKIIO CcHUTyalis KaracTtpoiuHa), maal AyMKa IAC B HAIMPIMKY:
‘MoxknuBO, KBUTOK B 1HIIOMY Micil, ane €!” (Hamia), ‘Bee mpomano!” (Bimuait), ‘Uomy meHi Tak He Bese!’
(cmyTok / mocanma), ‘3 izmumr momomy? Kyt HoBuid kBuTOK? (BaraHHsA /HETICBHICTH), a0, HaBITH,
‘Cnasa bory, e moms! He xorimocs ixaru!” (momeriuerst / pagicts). BapiauTiB 0e3miv, OCKUIBKH
UIHHICTBY cuTyalli Mt moTped Ccy0 eKkra 3aicKuTh BIX HAHAKTYATBHIMIOl MOTPEOM, CSMOLIHHOTO
CKJIaay 0COOMCTOCTI, COLIANBHO-KYIBTYPHHUX ACTIEKTIB TOIIO. [HIIMMU CITOBAMM, HA3BU CTAHIB TICHXIYHOT
3arajJbMOBAHOCTI € CCMAHTHYHHUMHM CKIAJAOBMMH B TIYMAYCHHSIX IHINMX CMOLUM (CeMa «CYMPOBITHE
SIBHILCY ), all¢ YTBOPIOIOTh OKPEME CCMAHTHYHE MIKPOTIONE, TOMY 3aiBl Y CHMHOHIMIYHMX psAdax HasB
OKPEMHMX TIOUYTTIB.

OmKe, B aHITIHACBKOMY [JOCIIIDKYBAHOMY CEMAHTHYHOMY IIPOCTOPI HA3BM CTaHIB 3arabHOL
NCUXIYHOI 3arameMoBaHoCTI — confision’, embarrassment' (36eHTEKGHHS) Ta iXHI CydacHi TiMOHIMM
discomfiture, disconcertion (nerka dopma); abashment, discomfort’ (noeaHaHe 3 COPOMOM); UneAsiness’,
uncomfortableness’ (Yepes CIPUMMHCHY YMM-H. HAnpyry); self-consciousness', awkwardness (aepes
MICPSHUMAaHESI CBOIM BHUIVILIOM UM IOBESIIHKOI0); sheepishness (4epe3 YCBIIOMIICHHS CBOET HEXOIaIHOCTI,
HEPO3YMHOCTI) — MalTh B OCHOBI KOMOIHAIii0 cem «perplexity / posryGmenicte» + «hesitation /
HETICBHICTE» + «constrained feeling / BimayTrs Hanpyxenrs» + «sense of uncomfortableness / BigayTrs
HE3PYYHOCTI». To0TO 1i¢ HasBu posryOIEHOCTI Ta XBHIIOBAHHA YepPe3 HCBIATIOBIAHICTD U.-H.
cuTyarii / HopMi, SIKl € «IMIIPYHTAM» COPOMY, aje HeoOOB A3KOBO BEIYTh J0 HBOTO: CEMAHTHYHO Iil
OJMHMLI «OPraHi30BAHO» B OKPEMY IATPYITy CHHOHIMIB 3 IOMIHAHTOR embarrassment', o yTBOPIOE
MCPSTUH CEMAHTUYHUX MiKpononiB 3aMilIaHHi Ta copoMy. B ykpaiHCekili MOBI CriocTepiraemo wLe
SABHMING Y BUIVIAL CHHOHIMIMHOTO pPsTy 36eHmenceHHs, 3HIAKOGIHHA, SHIAKOGINICMb, HIAKOGICTD,
SaMiuanHA, cyMﬂmm;zm@m, HECMAM niooun, KOHPY3posn, IMIUAHHS pioeey WIOK pioouns Y SKOMY JTHIIE
ONMHULI 36eHmedNCenHs', 3HIAKOGIHHS Ta KOH)Y3 MAlOTh OC3MOCCPSIHE BiIHOUICHHS IO COPOMY.
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Hanpuxnan, Mapura nodwepeoring, 36eHmexicunacs, Xomiia npuxo8amiu c60€ 30eHmMeNCeHHs 1 610 mo2o
nouepeonina uge oinoue [8 (11, c. 684)].

KommonenTHMI aHammi3 aHmTHCHKMX Ta YKPAiHCHKAX HA3B COPOMY ITPOJACMOHCTPYBAB TaKHi CKIala
CCM: KATCTOpIAIbHI ©MOCCMH «HETIPHEMHE TOUyTTs»» / painful feeling, emotion, cyOkareropiaibHi
E€MOCEMHU «HECTIOKIM, 30CHTSKCHHS, 3HIAKOBIHHA» / embarrassment, ceMa IHTCHCUBHOCTI «CHIBHE» /
Strong, CEMHU TIPUYMHH «CBOSI TIOTaHA TOBCAIHKA, HOTIAHI BumHKW» / smth. unworthy (done or
experienced), cema 3B”SI3KY 3 IHTCIICKTYAIBHOIO C(HEPOI0 «YCBIIOMIICHHSD / consciousness, awareness of,
CeMa XapaxTepy MPUMHHK <<ny6n1qu>> / pubhc exposure of (situations of) social (nature) ceMma
TIPUPOIU TIOUYTTSI «COPOM SI3TUBICTD, HIIKOBICTE» / modest, shy (CCMaHTHUYHMM 3B 530K 13 TPOCTOPOM
PHC XapakTepy), a TAKOK CEMa BLATIHKY 3HAYCHHS «BUAB (TIOIYTTA)».

CyTreBor0 AU()CPCHLIMHOI O3HAKOK HA3B COPOMY € CEMa «HCIPUCTOMHHED (TOOTO Takui, mio
BUXOTUTh 332 MEKI 3arajbHONPUHHATHX MopanbHux HOpM [8 (5, ¢. 369)]) cTocOBHO BYMHKY Cy0 €KTa,
sIKa B AHIIHACBKMX TIYMauCHHsX Mae (opmu dishonourable / unworthy / improper / indecent /
degrading (conduct abo circumstances). Y BUIaAKy MCHII CCPHO3HOI CHTYALI] 11 O3HAKA 3aMIHFOETHCS
Ha foolish ‘ nypuuit’/ ridiculous ‘cmimmmii’ / inadequate “HeaaeKkBaTHUE / indecorous “HEIOPSYHUI , IO
«I03BOIIIE» BUKOPUCTAHHS BUILC 3a3HAUCHUX HA3B embarrassment / suiaxoeinna. Hanpuknan, shame at
being caught in a lie “‘copoM Bix TOTO, IO CriitiManu Ha OpexHl” / embarrassment over breaking a vase at
the party ‘ckoH(YKEHICTD Yepes Te, 1o po3dus Basy Ha Beuipin [12].

Omxe, 3 OTIBsIAY CEMAHTHUKH 0araToruIaHOBICTh TIOHSITTS COPOMY TIPU3BOANTH IO TICPSTUHY KUTHKOX
MIKPOTIONIB: 3amiuanus / confitsion (cema «embarrassment / 3HISIKOBIHESD SIK €ICMCHT PO3TYOJICHOCTI
Ta parroBOCTI ¥ cema «uncomfortableness / HE3PYUHICTEY SIK XaPAKTCPUCTHKA TIPUPOIU TICPCIKUBAHHS);
Hecnoxow / worry (ceMa «uneasiness / 306HTS;KEHHD) K MOKA3HHUK 3MIHH PIBHSA HEPBOBOTO 30VIKCHHS
Ta cema «blushing / moYepBOHIHHI) AK THIOBA COMATHYHA O3HAKA €MOII); kasmms / remorse (cema
«guilt / mOYyTTS TPOBHHM» SIK O3HAKA YCBIZOMIICHHS JIFOAMHOK) HETATHBHOTO XapakTepy IPUYHHHU
nouyTTa); 0bpasu (sik mii) Ta mpunudicenns / humiliation (cemu «offending one’s sense of decency /
00pd3a MOUyTTs MPUCTOMHOCTI» SIK OJUH 3 aTBTCPHATHBHUX YMHHUKIB TICPSKUBAHHA), 0CYOY, 2aHbOU /
disgrace (cemu «what people think / rpomanceka gymka» stk 000B SI3KOBUE KaTaII3aToOp AOCIIIDKYBAaHOL
eMoIHOl peakini);, cmpaxy / fear (cema «MOOOIOBAHHD) AK CYIPOBIIHE SBUINC TMEPEKUBAHHSA, KOIA
mroauHa 00IThCA TyOMIMHOTO OCYDYy, a TakoX cema «fmid / GOA3KUE, COpPOM S3IMBHI» SIK pHCa
Xapaktepy cy0 exra).

CemaHTHYHE MIKPOTIONE 2aHb0u / disgrace TIPEICTABICHES IHIIUMM CCMEMAMHU THX CAMHX JICKCEM
COpOM, CIUO, 0COPOMd, COPOMOMA, CMUOOBUIe, CPAM, a TAKOXK OJUHHULIAMHU 2aHbOd, Ge3decms,
Hecaasa, nosopuiye, CkaHoan, ocyoa ta 1H. [7], skl CTOCYIOTBCS HE OLIHKH CyD €KTOM cebe camoro, a
OLIHKKA — OCydy — Horo cycmuisetBoM [2, ¢. 122]. TobTo TEPIIC 3HAYCHHS JOCTIDKYBAHUX JICKCEM
ONMUCYE CMOLINHMKA CTaH Cy0 €KkTa, a apyre — eMOLIMHO-COLlanbHE CTaBICHHL. Moxuso, Hepes
GMM3LKICTh IMX TMOHATH TAa (JOPM 3yCTDIYAEMO OJMHHIN CHPAMOMApsy, NYONIKAsian, ignominy' 'y
JOCITIDKYBAHUX CHHOHIMIMHHMX Psiax, X04a BOHM O3HAYAIOTh HEAOOPY CltaBy, OS34CCTS: MOCHIAHHS HA
BCIO CHTYaLIIO IMILTIKYE 1 TICBHE niepekuBanist cy6’ exra. Hanpukman, He suffered the ignominy of being
sent to prison [14] ‘Bin nepexus nosopumnie (myOmiuHuE OCYX) VB SI3HCHHS (MOKIIMBO, JIFOIUHI OyI10
COPOMHO, aJIC TIPO L CBLAMMTE CKOPIIIC AIECTIOBO Suffered, HIX IMCHHUK ignominy).

Awnrmiiiceke humiliation ‘OpuHWKCHHS , SIK 1 WOr0 CHHOHIM mortification, noTpamwsie y
CHHOHIMIYHHME PsiI HA3B COPOMY OJHHM 31 CBOIX 3HAYCHb, OCKUIBKM B IPUHU3IMBUX CHUTVALISIX HE
BHKITFOYAETHCA TMEPSKUBAHHA Cy0 €KTOM OONICHOTO BIXMYTTS BII TOTO, IO 3 ABILIFOTHCS CBIIKH HOTO
Bax ab0 «HEMPABIIBHOCTLY. Hampukiiaa, MpUHU3THUBO 1 COPOMHO MOXE OyTH B CUTYaLi, KOJH d person
has been made to look stupid or weak ‘momuHy 3MYyCHIH BUTISAATH MO-IypHOMY abo cmabkoro’ [10].
PizHuio Mixk COPOMOM Ta MOYYTTAM MIPUEIDKCHH MOKHA TIepeaTH «hopmymnoro»: ‘copom = OLTB BiX
TOTO, IO HETPUCTOWHICTE €, a HpI/IHI/DKeHHfI Oimp  BlI TOTO, OO IFO HEIPUCTONHICTD
HaB s3aiaM / BIOkpwian . Taka K JIeIBC TIOMITHA «MEXa» € 1 MUK 3HAYCHHAMH  OJUHMIb
3HiakoGinHA [ embarrassment (K  TPOSIB  copom A3nueocmi / timidness) Ta  copom / shame:
repuie = ‘“TPOXH HEMPUEMHO, IO TaK BBAXKAETHCA TMMOTaHO (BIACYTHICTH TIPOBHUHH Cy0 €KTa), a
OPYre = ‘HCMPHUEMHO, IO I MAK BIAHOLOICHHSA 10 LBOTO MMOraHoro (cy0’ekT Kay3yBaB IPUYHHY
MEPEKMBAHH). YCl 11l CEMaHTHYHI HEOAHCH 3aITHINAIOTHCS 1M03a VBArow (y CHIY CBOEI TATCHTHOCTI), a
BITTOB1THI OJMHMII TTOTPAILIAIOTE B OJMH CHHOHIMIMHUAN P,

Takum YHMHOM, TICPSKUBAHHA COPOMY MOKE 3MIHIOBATHCS B 3aJCKHOCTI BLA IPArMaTHMHOTO
KOHTCKCTY, SIKMH HAKJIaJa€ HA HHOTO TICBHUH BIAOUTOK 1 3COBYE Horo abo B OIk CTpaxy Ta MPUHIKCHHSL,
abo B OIK 3HIAKOBIHHS Yepe3 PO3KPUTTI TAEMHOTO, IHTUMHOTO, a00 B OIK IIKOIYBAHHA Ta PO3KASHHS
[1, c. 67]. IcTopis mroacTBa CBIAYUTH PO PO3BUTOK ITOYYTTS BIAMOBIAHO OO 3MIH CYCIIIBCTBA: SIKIIO
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010miiiHa BEpCisa MOXOMKECHHS COPOMY AK YCBIZOMJICHHsS HAroT Amamom 1 €BOIO Ta CTHMOIOTIMHI
3B s3KM shame — «to cover | mpukpurm» [11], emuo — «cryxay, cpam, copom — «xomom» [1, c. 63, 68]
HAIITOBXYIOTh HA AYMKY, IO TOJIOBHA 3aXHCHA PCAKLUs MECPSKMBAHHI — CXOBATH(CsI) — CTOCYBajacs
JIMIIE HATOTH, a HACIIAOK — BUTHAHHSI — YTPUMYBAJIO JIEOJMHY BIJ MOPYLICHHS COLIATBHUX HOPM, TO
CYYaCHHH CBIT IHTCPIIPETYE MOHSTTSI COPOMY 30BCIM 3 IHIIMX IMO3HLIM, HIBCIIOIOYH CTPAaX OCYAY 1
B&KJIMBICTh CYMITIHHA, IO, HATICBHO, 3HAM/IC B1IOOPaKCHHS B MOBI.

OTKe, CCMAHTUMHUI TIPOCTIP COPOMY B 000X MOBaX Mae CXOKI XaPaKTCPUCTHKH (IHTCTPANIBbHI
CEMH, MUKIIOIBOBI BITHOIICHHA), al¢ AHTMMCHKI CEMEMHU ICTAABHINIC OTMMCYIOTh IMPUPOAY SIBHUINA
(painful ‘Gomroue’ MOUYTTS, POIH MyOMIMHOrO OCYAY, Baplamii YHMHHHKIB, MOMIIHUBICTD MCPCIKUBAHHS
MOYYTTA HE TUTBLKM 3a CBOI, ale M YHICh BYUHKH), a TAKOK «3THBAIOTHCS» 13 MIKPOTIONEM TTPUHIKCHHSL.
B o6ox moBax copom MOxe OyTH K «BHYTPILIHIMY (IIEPEI CaMuM CO00I0), TaK 1 «30BHILIHIMY (UCpe3
Iy OJIIYHICTD); SIK TPHBAIUM, TaK 1 CHTYAaTUBHUM (BLATIOBITHO 0 4aCOBOI BIAHECCHOCTI MOl Ta peaKuii).
AHrmiiicbkux Ha3B copomy Hadarato MeHiue, HDK ykpaiHcekux (0,36 % mpotu 1,86 % Haszs emouiiHux
SIBMILL), YCPE3 IXHE « POSUUHCHHSD) CEPEI MO3HAUCHD IHIIKX OOIICHUX MOy TTIB.
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BIIOMOCTIITPO ABTOPA
Harauist I'paropenko — KauuaaT GUIOTOTIIHUX HAYK, CTapIi BUKIa ad Kade pr MPAKTUKY TePMaHCHKITX MOB
KipoBorpaachkoro Jep:kaBHOTO IEJaroriqHoro YHIBEPCUTETY iMeHI Bomoaumumpa BuHmHmdeHka.
Hayxosei inmepecu: 31cTaBHa JIEKCUUHA CEMAaHTHKa, eMOTHUBHA JIEKCHKA.
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